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ینامز هب  ی�
اخ  یهشو  .ه�اس  توهح  ینهمهت  وهئ  .هی�
اخ  همهئ 
” .شاب یك�سهك  : “ هتاو وسوکوبول ”  “ و هئ

• • •

Det här är Khalai. Hon är sju år gammal.
Hennes namn betyder ”den goda” på hennes
språk lubukusu.
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: تاكەد هسق  هكه�اقهت&پراد  ڵهگهل  ,تسەد�هه و  وهخ  هل  ی�
اخ 
یرۆز ی�اقهت&پ  هب و  ەروهگ  شاب  ڵاقهترپ  یراد  هیاكت  “

” .هیەدب ناموییهگ�پ 
• • •

Khalai vaknar och pratar med apelsinträdet.
”Snälla apelsinträd, väx dig stor och ge oss
många mogna apelsiner.”
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هسق ناكایگوژگ  ڵهگهل  اداگ4ڕ  هل  .ت�چەد  هناخباتوق  ۆب  ی�
اخ 
” .نبهم كشو  نب و  رتزوهس  ناكایگوژگ ، هیاكت  : “ تاكەد

• • •

Khalai går till skolan. På vägen dit pratar hon
med gräset. ”Snälla gräs, väx grönare och
torka inte ut.”
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، ناكه�وگ هیاكت  : “ ێڕهپەد�ت ادناک  هکسڕۆخ ه�وگ  ی�<  هب  ی�
اخ 
” .مەدب مژق  هل  ەو�ئ  نم  یەوهئ  ۆب  نەدب  هچنوخ  هشیمهه 

• • •

Khalai går förbi vilda blommor. ”Snälla
blommor, fortsätt att blomma så att jag kan
fästa er i mitt hår.”
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یهشەوهح یتساڕەوان  ی  هک هراد ڵهگهل  ی�
اخ  شهناخباتوق ، هل 
ەروهگ یقل  هک ، هراد هیاكت  : “ تاكەد هسق  نایهكهناخباتوق 

ادتهكەرهب�س ر4ژهل  نیناوتب  هم�ئ  یەوهئ  ۆب  هكب  تسورد 
” .ەوهنین4وخب

• • •

I skolan pratar Khalai med trädet som står
mitt på skolgården. ”Snälla träd, låt dina
grenar växa sig långa så att vi kan läsa under
dem i skuggan.”
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، هیاكت : “ تاكەد هسق  یهکهناخباتوق  ینیژرهپراد  ڵهگهل  ی�
اخ 
وارزاوخ هن یناسهك  یەوەرووژ  هنتاه  هل  هگ4ڕ  وهب  ەروهگ  رۆز 

” .ەرگب
• • •

Khalai pratar med häcken runt hennes skola.
”Snälla, väx dig stark och hindra onda
människor från att komma in.”
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هكه�اقهت&پراد ینادرهس  ەوهت4د ، هناخباتوق  هل  ی�
اخ  ک�تاک 
,پ تناكه�اقهت&پ  اتس�ئ  ێرهئ  : “ ,سرپەد ی�ل  ی�
اخ  .تاكەد 

”؟ نوییهگ
• • •

När Khalai kommer hem från skolan hälsar
hon på apelsinträdet. ”Är dina apelsiner
mogna än?”, frågar Khalai.
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ر هه ناكه�اقهت&پ  شاتش�ه  ,�ەد : ,ش�كەد�هه و  ك�هائ  ی�
اخ 
، ەوهنینیبەد رتكهی  ینایهب  ڵاقهت&پ ، راد  : “ ,�ەد ی�
اخ  .نزو  هس

!” نم ۆب  ,بهه  توییهگ�پ  یك��اقهت&پ  ۆت  تاكوهئ  هیهناو  هل 
• • •

”Apelsinerna är fortfarande gröna”, suckar
Khalai. ”Vi ses imorgon apelsinträdet”, säger
Khalai. ”Kanske har du en mogen apelsin till
mig då!”
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